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registered acclimatization society for acclimatization pur-
poses, or on any sanctuary or public domain, or on any land
excepted from the operation of the notification declaring
an open season for the district.

6. Any person committing a breach of any of these con-
ditions is liable, on conviction, to a fine of £20.

FIrsT SCHEDULE.
All that area in the Ashburton Acclimatization District
known as the Rangitata Gorge.
SEcoND SCHEDULE.
License to take or kill Imported Game (Deer).

, of , having this day paid the sum
of £5, is hereby authorized to take or kill red-deer stags

‘and hinds within that part of the Ashburton Acclimatization

District known as the Rangitata Gorge, from the 1st day
of April, 1929, to the 10th day of May, 1929 (both days
inclusive), subject to the provisions of the Animals Protection
and Game Act, 1921-22, and all regulations and notifications
affecting red-deer stags and hinds made thereunder and in
force within the said district.

This license does not authorize the holder thereof to take
or kill red-deer stags or hinds on lands actually and exclu
sively used by any registered acclimatization society for
acclimatization purposes, or on any sanctuary or public
domain, or on any land excepted from the operation of the
notification declaring an open season for the district.

Dated at this day of , 1929.

............ , Postmaster.

As witness my “hand at Wellington, this 13th day of
February, 1929. - .
' ' P. A. pE 1A PERRELLE,

Minister of Internal Affairs.
(I.A. 25/20/4.)

COpen Season for Deer-shooting, Wanganui Acclimatization
District.

N exercise of the powers vested in me by the Animals

Protection and Game Act, 1921-22, T, Philip Aldhorough

de la Perrelle, Minister of Internal Affairs of the Dominion of
New Zealand, do hereby declare the period from the 2nd
day of April, 1929, to the 16th day of May, 1929 (both
days inclusive), to be an open season in the Wanganui
Acclimatization District, described in the First Schedule
hereto, for the taking or killing of the following imported
game —viz., fallow-deer bucks and does—subject to the
following conditions. -

CONDITIONS.

1. LicENsEs to take or kill fallow-deer bucks and does may
be issued by the Chief Postmaster at Wanganui, on pay-
ment of a license fee of £1, in the form prescribed in the
Second Schedule hereto, and subject to the said Act and
regulations thereunder and this notification.

2. No licensee shall take or kill more than two bucks and
three does, and no buck shall be taken or killed carrying
antlers with less than twelve.points. Ball cartridge only to
be used: Provided that no metal-patched or. metal-cased
bullet shall be used for killing such deer.

" 3. No licensee shall allow any dog to accompany either
himself or any attendant he may have with him.

. 4. Nothing herein contained shall extend to authorizing
any person to sell any deer or portion thereof.

5. Nothing in any license to take or kill fallow-deer bucks
and does shall authorize the holder thereof to take or kill
fallow-deer bucks or does on. lands actually and exclusively
used by any registered acclimatization society for acclimatiza-
tion purposes, or on any sanctuary or public domain, or on
any land excepted from the operation of the notification
declaring an open season for the district.

6. The licensee must give notice to the said Chief Post-
master of the date on which it is his intention to stalk deer,
such notice to be posted or delivered or telegraphed three
elear days before such date.

7. Any person committing a breach of any of these condi-
tions is liable, on conviction, to a fine of £20.

FirsT SCHEDULE.
Wanganui Acclimatization District.

. All that area in the Wellington and Taranaki Land Districts
bounded by a line commencing at the mouth of the Waitotara

River and proceeding thence up the middle of that river and
of the Mangaore Stream, to and along the southern boundary
of Section 16, Block V, Nukumaru Survey District; along
the eastern boundary of that section to the Mangaone Stream,.
up that stream, and along the eastern boundary of Lot 4
(deposited plan 659) and the western boundaries of Lots
17 and 14 (deposited plan 918) to Orangihongi Trig. Station ;
thence easterly to Pakira Trig. Station; along the southern
and western boundaries of Manganui-o-Tahu Block, and up
the Manganui-o-Tahu Stream to and along the western
houndaries of Lots 3 and 1, Mangapapa No. 1B Block, along
the southern boundary of Mangapapa lc¢ Block to Watershed
Road; thence along Watershed Road, Pokeka Road, and
the summit of the range passing through Mangarau Waitu,
Ratauwhiri, Taungatabi, Manaianahi, Kotikiekie, to Te
Mapou Trig. Station ; thence along the Whakaihuwaka Road,
and the north-eastern boundary of Section 1, Block III,
Taurakawa Survey District, to Whakaihuwhaka Trig. Station
(Mount Humphries); thence along a right line to the con-
fluence of the Tangarakau and Wanganui Rivers; thence
down the middle of the Wanganui River and .up the middle
of the Paparoa Stream ; along the south-eastern boundaries
of Sections ¢ and 3, Block XI, Tauakira Survey District,
the northern boundaries of Section 1, Block XII, Tauakira
Survey District, the southern boundary of Section 1, Block
IX, Ngamatea Survey District, the south-western boundary
of Ohotu No. 9 Block, and its production to the Mangawhero
River; down the middle of that river and up the middle of
Rangitatau Stream to Field’s Track ; thence generally north-
easterly along that track to the stream forming the north-
eastern boundary of Ohotu A 1 Block; down the middle
of that stream and up the middle of the Wangachu River
to the point in line with the northern boundary of Section 1,
Block 1V, Ngamatea Survey District; thence to and along
that boundary and the northern boundary of Section 8 to
the Owhakura Road ; easterly along that road, and along the
northern boundaries generally. of Sections 1, 2, 3, and 4,
Block I, Maungakaretu Survey District, Sections 1, 2, 3,
and 4, Block IT, and the production of the last-named boundary
to the middle of the Turakina River; wup that river, and
along the northern boundaries of Raketapauma Nos. 3a-
2, 1a 1, 14 2, 1@, 11 2 Blocks, to the Waiouru-Moawhango
Road ; north-easterly along the middle of that road to its
junction with the Waiouru-Tokaanu Road; thence along
a right line to Auahitotara Trig. Station; thence southerly
along a right line to Trig. Station 16 and a right line to Trig.
Station 32 ; thence westerly along a right line to the junction
of the Panemango and the Tomakomako Streams ; thence up
the middle of the Panemango Stream to and along the southern
boundaries generally of Ruanui No. 28 3, 28 4, 2B 5, 2B 6, 2B 7
Blocks and the south-western boundary of Section 1, Block X,
Maungakaretu Survey District, to the middle of the Turakina
River; thence along a right line to the Maungakaretu Trig.
Station on the summit of the eastern watershed of the Wa-
ngaehu River ; thence in a south-westerly direction generally
along the summit of that watershed, to and along a right
line which runs in a north-westerly direction through Trig.
Station on Okaiepe (Block XIV, Mangawhero Survey District)
to a point in the middle of the Wangaehu River due west
about eighteen chaing from the western boundary .of Block
X1V, Mangawhero Survey District ; thence down the middle
of the said river to the sea; thence in a north-westerly
direction along the sea-coast to the point of commencement.

‘ SEcOND SCHEDULE.
License to take or kill Imported Game (Deer).

, of , having this day paid the sum of £1,
is hereby authorized to take or kill two fallow-deer bucks
of not less than twelve points and three does within the
Wanganui Acclimatization District, from the 2nd day of April,
1929, to the 16th day of May, 1929 (both days inclusive),
subject to the provisions of the Animals Protection and Game
Act, 1921-22, and all regulations and notifications affecting
fallow-deer bucks and does made thereunder and in force
within the said district.

This license does nat authorize the holder thereof to take
or kill fallow-deer bucks or does on lands actually and
exclusively used by any registered acclimatization society for
acclimatization purposes, or on any sanctuary or public
domain, or on any land excepted from the operation of the
notification declaring an open season for the district.

Dated at this day of , 1929.

............ , Chief Postmaster.

As witness my hand, at Wellington, this 11th day of
February, 1929.

P. A. pE Loa PERRELLE,

(LA. 25/20/6.) Minister of Internal Affairs.



